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See the notice on TED website

424861-2026 - Kompetizzjoni
Il-Ġermanja – Servizzi tan-network tal-kompjuter – Beschaffung einer SaaS-basierten 
Planungslösung zur Ziel-, Maßnahmen- und Budgetplanung
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Email: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Tip legali tax-xerrej: Organizzazzjoni li tagħti kuntratt issussidjat minn awtorità kontraenti
Attività tal-awtorità kontraenti: Affarijiet ekonomiċi

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Beschaffung einer SaaS-basierten Planungslösung zur Ziel-, Maßnahmen- und 
Budgetplanung
Deskrizzjoni: Gegenstand der Vergabe ist die Bereitstellung einer cloudbasierten 
Standardsoftware (Software as a Service, SaaS) einschließlich Einführung, Konfiguration, 
Betrieb und Support zur integrierten Ziel?, Maßnahmen? und Budgetplanung. Die Lösung soll 
eine durchgängige, digital unterstützte Planung, Steuerung und Berichterstattung ermöglichen 
und dabei fachliche und finanzielle Planungsprozesse in einem System integrieren. Die 
Leistung umfasst insbesondere die SaaS-Bereitstellung einschließlich Hosting, 
Implementierung, Schulung, Wartung sowie Service- und Supportleistungen.
Identifikatur tal-proċedura: bf011d8b-8f3f-4b05-b20e-9f8ecc8aabcd
Identifikatur intern: GTAI/2026/13
Tip ta’ proċedura: Innegozjata bil-pubblikazzjoni minn qabel ta’ sejħa għall-kompetizzjoni/għall-
kompetizzjoni bin-negozjar
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 72700000 Servizzi tan-network tal-kompjuter
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 72260000 Servizzi relatati mas-software

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Ikun fejn ikun
Informazzjoni addizzjonali: Die Dienstleistungserbringung ist nicht ortsgebunden. Die 
Auftraggeberin sitzt in Berlin.

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDGYTWR6969G# Rügefristen 
nach § 160 Abs. 3 GWB Frist für den Nachprüfungsantrag (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB)
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/424861-2026
mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
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2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat,
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 123 
GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)
Frodi: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe 
§ 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Il-korruzzjoni: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete),
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 
5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung).
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Insolvenza: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Assijiet amministrati minn likwidatur: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Imġiba professjonali serjament ħażina: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 108f des 
Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung),
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
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Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Beschaffung einer SaaS-basierten Planungslösung zur Ziel-, Maßnahmen- und 
Budgetplanung
Deskrizzjoni: Gegenstand der Beschaffung ist die Bereitstellung, Implementierung und der 
Betrieb einer cloudbasierten Standardsoftwarelösung (Software as a Service, SaaS) zur 
integrierten Unterstützung der Ziel?, Maßnahmen? und Budgetplanung. Die zu beschaffende 
Lösung soll eine durchgängige, digital unterstützte Planung, Steuerung und Berichterstattung 
ermöglichen und dabei insbesondere die fachliche und finanzielle Planung innerhalb eines 
Systems medienbruchfrei miteinander verknüpfen. Die Leistungen des Auftragnehmers 
umfassen insbesondere: - die Bereitstellung der Software als SaaS-Lösung einschließlich 
Hosting, Wartung, Updates und Betrieb, - die Einführung und fachliche Initialkonfiguration der 
Software einschließlich Einrichtung von Strukturen, Rollen, Workflows und Berichten, - die 
Schulung der Anwenderinnen und Anwender sowie der Administrationsrollen, - die Erbringung 
von Service- und Supportleistungen während der Vertragslaufzeit einschließlich Monitoring 
und Störungsmanagement, - die Durchführung von Wartungs- und 
Weiterentwicklungsleistungen im Rahmen des Standardprodukts. Die Softwarelösung muss 
als konfigurierbare Standardsoftware bereitgestellt werden. Anpassungen erfolgen vorrangig 
durch Konfiguration und Parametrisierung innerhalb des Standardfunktionsumfangs. Der 
Leistungsumfang umfasst zudem die Unterstützung beim initialen Aufbau eines fachlich 
nutzbaren Planungssystems sowie die Integration mit bestehenden Systemen über geeignete 
Schnittstellen. Ziel der Beschaffung ist die Einführung eines revisionssicheren, integrierten 
Systems zur Planung, Steuerung und Auswertung von Zielen, Maßnahmen und Budgets auf 
Basis des Haushaltsjahres.
Identifikatur intern: GTAI/2026/13

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 72700000 Servizzi tan-network tal-kompjuter
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 72260000 Servizzi relatati mas-software

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Ikun fejn ikun
Informazzjoni addizzjonali: Die Dienstleistungserbringung ist nicht ortsgebunden. Die 
Auftraggeberin sitzt in Berlin.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien ieħor: Mhux magħruf

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 2
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: automatisch um 12 Monate

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
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Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: Ma 
hemmx għalfejn tingħata
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: FB2_Eigenerklärung_Eignung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: FB1_Teilnahmeantrag (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterju: Referenzi fuq servizzi speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: FB3_Unternehmensreferenzen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterju: Assigurazzjoni ta' indennità għar-riskji professjonali
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: FB5_Berufshaftplichtversicherung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Kriterju: Ċertifikati minn istituti ta' kontroll tal-kwalità
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Zertifikat nach ISO 27001 (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Keine oder anderweitige Formerfordernis): Zertifikat nach ISO 27001 oder gleichwertige 
Nachweise, wie z.B. eine C5-Berichterstattung Typ 2

Kriterju: Sigurtà tal-informazzjoni
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: FB6_AVV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):
Informazzjoni dwar it-tieni stadju ta’ proċedura b’żewġ stadji: 
Numru minimu ta’ kandidati li għandhom jiġu mistiedna għat-tieni stadju tal-proċedura: 5
Ix-xerrej jirriżerva d-dritt li jagħti l-kuntratt abbażi tal-offerti inizjali mingħajr negozjar ulterjuri

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Ġermaniż
Skadenza biex tintalab informazzjoni addizzjonali: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ħin tal-
Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
/documents
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tal-proċedura: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
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Data stmata ta’ meta ntbagħtu l-istediniet għas-sottomissjoni tal-offerti: 30/07/2026
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Ġermaniż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu t-talbiet għall-parteċipazzjoni: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin 
tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Informazzjoni li tista’ tiġi ssupplimentata wara l-iskadenza għas-sottomissjoni: 
Fid-diskrezzjoni tax-xerrej, xi dokumenti neqsin relatati mal-offerent jistgħu jiġu ppreżentati 
aktar tard.
Informazzjoni addizzjonali: Hinweis: Unvollständige Angaben können zum Ausschluss führen. 
Der Auftraggeber behält sich vor, Nachweise nachzufordern oder Unklarheiten zu klären. Ein 
Anspruch auf Nachreichung besteht nicht.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: nein
Dinji ta' dan il-proċedura jaqa' taħt ir-Regolament tal-Subsidji Barranin (FSR)
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft 
und Standortmarketing mbH
Organizzazzjoni tar-rieżami: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: 10 Kalendertage für die Rüge nach Erkennen eines 
Vergabeverstoßes. Bis zum Ablauf der Angebotsfrist, wenn der Fehler aus Bekanntmachung 
oder Vergabeunterlagen erkennbar war (unverzüglich). 15 Kalendertage für den 
Nachprüfungsantrag nach Ablehnung der Rüge.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Germany 
Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Germany Trade and 
Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Germany Trade and Invest 
Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
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Numru tar-reġistrazzjoni: DE267391786
Indirizz postali: Friedrichstr. 60
Belt: Berlin
Kodiċi postali: 10117
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Berlin (DE300)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Punt ta’ kuntatt: ZBV
Email: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Telefown: +49 302000990
Fax: +49 30200099111
Indirizz tal-internet: https://www.gtai.de
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Numru tar-reġistrazzjoni: DE267391786
Indirizz postali: Friedrichstr. 60
Belt: Berlin
Kodiċi postali: 10117
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Berlin (DE300)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Punt ta’ kuntatt: ZBV
Email: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Telefown: +49 302000990
Fax: +49 30200099111
Indirizz tal-internet: https://www.gtai.de
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numru tar-reġistrazzjoni: t:04131153308
Indirizz postali: Bundeskanzlerplatz 2 - 10
Belt: Bonn
Kodiċi postali: 53113
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefown: +49 2289499-0
Indirizz tal-internet: http://www.vergabekammer.de/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0004
Isem uffiċjali: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
https://www.gtai.de
mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
https://www.gtai.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.vergabekammer.de/
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Numru tar-reġistrazzjoni: 0204:994-DOEVD-83
Belt: Bonn
Kodiċi postali: 53119
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefown: +49228996100
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 6a96fa7f-f1d1-4d06-9e09-5bab72e2d127  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 18/06/2026 15:12:11 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ġermaniż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 424861-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 118/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 22/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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